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Art.-Nr.: 34.336.00  I.-Nr.: 11028

3

DK/  Original betjeningsvejledning 
N Akku-løvsuger

S   Original-bruksanvisning
Batteridriven lövsug

FIN  Alkuperäiskäyttöohje 
Akkukäyttöinen lehti-imuri

RUS    Оригинальное руководство по 
эксплуатации
 Пылесос для листвы на
аккумуляторе
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Fare! 
 Ved brug af el-værktøj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undgå 
skader på personer og materiel. Læs derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne 
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, så du altid kan tage den frem 
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen 
/ sikkerhedsanvisningerne følge med værktøjet, 
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver 
os ethvert ansvar for skader på personer eller 
materiel, som måtte opstå som følge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig 
vedrørende sikkerhed, tilsidesættes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger fi nder du i det 
medfølgende hæfte.
Fare! 
Læs alle sikkerhedsanvisninger og øvrige an-
visninger. Følges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke nøje som beskrevet, kan  
elektrisk stød, brand og/eller svære kvæstelser 
være følgen.  Alle sikkerhedsanvisninger og 
øvrige anvisninger skal gemmes.

Oplysningsskiltenes betydning på apparatet 
(se fi g. 11)
1. Læs betjeningsvejledningen, inden du tager 

produktet i brug.
2. Brug ikke produktet i regn- eller snevejr. 

Beskyt produktet mod fugt.
3. Hold tredjeperson borte fra fareområdet.
4. Brug øjen- og høreværn.
5. Roterende dele! Hold hænder og fødder på 

afstand af åbningerne

2. Produktbeskrivelse og 
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fi g. 1/2)
1.  Sugerør foran
2.  Sugerør bagved
3.  Hjælpegreb
4.  Bæresele
5.  Tænd/sluk-knap
6.  kkumulatorbatteriholder
7.  Opsamlingspose
8.  Omskifter indsugning/udblæsning
9.  Styrehjul
10.  Hastighedsregulator

11.  Hjulholder
12.  2x skrue lang
13.  3x skrue kort

2.2 Leveringsomfang
Kontroller på grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele 
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter 
købet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har købt varen, med 
forevisning af gyldig købskvittering. Vær her op-
mærksom på garantioversigten, der er indeholdt i 
serviceinformationerne bagest i vejledningen.
•  Åbn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af 

emballagen.
•  Fjern emballagematerialet samt emballage-/

og transportsikringer (hvis sådanne forefin-
des).

•  Kontroller, at der ikke mangler noget.
•  Kontroller maskine og tilbehør for transports-

kader.
•  Opbevar så vidt muligt emballagen indtil ga-

rantiperiodens udløb.

Fare! 
Maskinen og emballagematerialet er ikke 
legetøj! Børn må ikke lege med plastikposer, 
folier og smådele! Fare for indtagelse og 
kvælning!

•  Original betjeningsvejledning 
•  Sikkerhedsanvisninger 

3. Formålsbestemt anvendelse

Løvsugeren/-blæseren er godkendt til brug til løv 
og haveaff ald, så som græs og kviste. Enhver 
anden form for anvendelse af produktet er ikke 
tilladt.

Saven må kun anvendes i overensstemmelse 
med dens tiltænkte formål. Enhver anden form 
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det være sig på personer 
eller materiel, som måtte opstå som følge af, at 
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret 
bæres alene af brugeren/ejeren.

Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til 
erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, såfremt 
produktet anvendes i erhvervsmæssigt, hånd-
værksmæssigt, industrielt eller lignende øjemed.

Anl_GE_CL_36_Li_E_Solo_SPK3.indb   6Anl_GE_CL_36_Li_E_Solo_SPK3.indb   6 12.04.2018   08:23:1312.04.2018   08:23:13



DK/N

- 7 -

4. Tekniske data

Omdrejningstal, ubelastet n0 .... 8000-13000 min-1

Lufthastighed ........................................ 210 km/h
Sugeeff ekt ............................................  720 m3/h
Opsamlingsposens volumen  ...................  ca. 45 l
Lydeff ektniveau LWA .........................  92,68 dB (A)
Usikkerhed K  ........................................  3 dB (A)
Lydtryksniveau LpA ............................  83,1 dB (A)
Vibration ahv ....................................... 2,354 m/s2

Usikkerhed K  ..........................................1,5 m/s2

Vægt  ..........................................................3,3 kg

Vigtigt!
Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier og 
uden ladeaggregat og må kun bruges sammen 
med Li-Ion akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien!

Power-X-Change
18 V, 1,5 Ah  .................................... 5 Li-Ion celler
18 V, 2,0 Ah ....................................  5 Li-Ion celler
18 V, 3,0 Ah  .................................. 10 Li-Ion celler
18 V, 4,0 Ah  .................................. 10 Li-Ion celler
18 V, 5,2 Ah  .................................. 10 Li-Ion celler

Li-Ion akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien må kun lades med Power-X-
Charger.

Ladeaggregat
Netspænding  ....................200-250 V ~ 50-60 Hz

Udgang
Nominel spænding ................................  21 V d. c.
Nominel strøm  ...................................... 3.000 mA

Støjudvikling og vibration skal begrænses til 
et minimum!
•  Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
•  Vedligehold og rengør maskinen med jævne 

mellemrum.
•  Tilpas arbejdsmåden efter maskinen.
•  Overbelast ikke maskinen.
•  Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-

syn.
•  Sluk maskinen, når den ikke benyttes.
•  Bær handsker.

Forsigtig!
Tilbageværende risici
Også selv om du betjener el-værktøjet fors-
kriftsmæssigt, er der stadigvæk nogle risiko-
faktorer at tage højde for. Følgende farer kan 
opstå, alt efter el-værktøjets type og konst-
ruktionsmåde:
1.  Lungeskader, såfremt der ikke bæres egnet 

støvmaske.
2.  Høreskader, såfremt der ikke bæres egnet 

høreværn.
3.  Helbredsskader, som følger af hånd-arm-

vibration, såfremt værktøjet benyttes over et 
længere tidsrum eller ikke håndteres og vedli-
geholdes forskriftsmæssigt.

5. Før ibrugtagningen

Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier 
og uden ladeaggregat!

Advarsel!
Træk altid akkumulatorbatterierne ud, inden 
du foretager indstillinger på maskinen.

5.1. Montering af sugerør (fi g. 3a-3f)
• Sæt det forreste og det bageste sugerør sam-

men (fig. 3a) og skru dem fast med en skrue 
(fig. 3b/pos. 12).

• Skub nu hele sugerøret ind i motorhuset (fig. 
3c) og skru det fast med skruerne (fig. 3d/
pos. 12).

• Sæt de to hjul (fig. 3e/pos. 9) ind i hjulholde-
ren (fig. 3e/pos. 11). Der skal høres et tydeligt 
klik!

• Skub hjulholderen (fig. 3f/pos. 11) helt fast på 
det forreste sugerør (fig. 3f/pos. D) og fastgør 
den med skruen (fig. 3f/pos. 13).

Bemærk: Vær opmærksom på, at de to su-
gerør skal være fast forbundede med hinan-
den, inden de fastgøres til maskinen, hvoref-
ter de ikke må skilles ad!

5.2. Montering af opsamlingspose (fi g. 4-5)
Fastgør krogen på sugerøret (fi g. 4a) og huset 
(fi g. 4b). Skub herefter opsamlingsposen op over 
studsen på motorhuset, så den klikker fast (fi g. 5).

5.3. Montering af greb
Skub grebet (fi g. 6a/pos. A) helt fast i holderne i 
huset. Fastgør herefter grebet med en skrue på 
begge sider (fi g. 6b/pos. 13).
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5.4. Montering af hjælpegreb
Fjern stjerneskruen (fi g. 7/pos. B), sæt grebet (fi g. 
7/pos. 3) på holderen og fastgør grebet i den øns-
kede position med stjerneskruen.

5.5. Montering af bærerem
Åbn fi ngerskruen (fi g. 8/pos. C), før båndet (fi g. 
8/pos. 4) gennem åbningen og luk fi ngerskruen 
igen.

5.6 Montering af akkumulatorbatteri (fi g. 9)
Tryk på akkumulatorbatteriets anslagsknap (fi g. 
9/pos. E) som vist på fi g. 9 og skub akkumulator-
batteriet ind i akkumulatorbatteriets holder. Når 
akkumulatorbatteriet er i en position som vist til 
højre på fi g. 9, skal anslagsknappen gå i indgreb! 
Akkumulatorbatteriet afmonteres tilsvarende i 
modsat rækkefølge!

Bemærk!
Brug kun akkubatterier med samme påfyld-
ningsniveau, kombiner aldrig fulde og halvfulde 
akkubatterier med hinanden. Oplad altid begge 
akkubatterier på samme tid.
Akkubatteriet med svag ladetilstand bestemmer 
maskinens driftstid. Begge akkubatterier skal 
være ladet helt op før driften.

5.7 Opladning af akkumulatorbatteri
1. Tag akkupack‘en ud af holderen på produktet: 

Det gøres ved at trykke på anslagsknappen i 
siden.

2. Kontroller, at netspændingen, som står anført 
på mærkepladen, svarer til den forhånden-
værende netspænding. Sæt stikket til lade-
aggregatet i stikkontakten. Den grønne LED-
lysdiode begynder at blinke.

3. Sæt akkumulatorbatteriet i ladeaggregatet.
4. Under punkt 10 „Visninger på oplader“ fi ndes 

en oversigt over LED-visningernes betydning.

Under opladningen kan akkumulatorbatteriet blive 
varm. Dette er helt normalt.

Hvis det ikke er muligt at oplade akkupack‘en, 
skal du kontrollere,
• om der er netspænding i stikkontakten
• om forbindelsen til ladekontakterne er i orden.

Hvis det stadigvæk ikke er muligt at oplade akku-
pack‘en, bedes du indsende
• ladeaggregatet
• samt akku-pack‘en
til vores kundeservice.

Sørg for at genoplade akkupack‘en i god tid for 
at sikre en lang levetid. Genopladning skal under 
alle omstændigheder ske, hvis du konstaterer, 
at den akkudrevede løvblæsers ydelse er ned-
sat. Undgå, at akkupack‘en afl ades helt. Det vil 
ødelægge akkupack‘en!

Tag først maskinen i brug, når den er komplet 
samlet.

6. Betjening

6.1. Indstilling af selelængde (fi g. 1)
Længden på bæreselen (4) skal indstilles såle-
des, at sugerøret lige netop kan føres en anelse 
over jorden. Derudover letter styrehjulene (9) på 
den nederste ende af sugerøret føringen af su-
gerøret ved jorden.

6.2. Tænd for apparatet (fi g. 10)
• Tryk på tænd/sluk-knappen (5) for at tænde.
• Slip tænd/sluk-knappen (5) igen for at slukke.

6.3 Valg af driftsmåde

6.3.1 Indsugning (fi g. 10)
Drej armen (fi g. 10/pos. 8) i position A. Dette kan 
gøres, både når maskinen står stille, og når den 
er i gang.

6.3.2 Blæsning (fi g. 10)
• Drej armen (fig. 10/pos. 8) i position B. Dette 

kan gøres, både når maskinen står stille, og 
når den er i gang.

• Ret luftstrålen fremad, bevæg dig langsomt 
og blæs løv og haveaffald sammen eller blæs 
det ud fra svært tilgængelige steder.

• Vigtigt! Tøm opsamlingsposen inden ud-
blæsning. Ellers vil opsuget materiale kunne 
trænge ud igen.

6.4 Tømning af opsamlingspose (fi g. 1)
Husk at tømme opsamlingsposen (7) i tide. Når 
opsamlingsposen er ved at være fyldt, begynder 
sugeydelsen at aftage. Organisk aff ald deponeres 
som kompost.
• Sluk maskinen og træk akkumulatorbatteriet 

ud
• Rul lynlåsen i opsamlingsposen (7) ned, og 

ryst det opsugede materiale ud.
• Luk lynlåsen i opsamlingsposen (7) til igen.
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6.5 Hastighedsregulering (fi g. 1)
Maskinen er udstyret med en elektronisk hastig-
hedsregulering: Drej hastighedsregulatoren (fi g. 
1/pos. 10) i den ønskede position. Arbejd kun 
med det nødvendige omdrejningstal, og lad det 
ikke blive unødigt højt.

7. Renholdelse, vedligeholdelse og 
reservedelsbestilling

Fare!
Træk akkumulatorbatterierne ud inden renholdel-
se.

7.1 Renholdelse
• Når arbejdet er udført, tages opsamlingspo-

sen af, vrangen vendes ud, og posen rengø-
res grundigt for at undgå dannelse af svamp 
og ubehagelig lugt.

• En opsamlingspose, som er meget snavset, 
kan vaskes med vand og sæbe.

• Hvis lynlåsen går trægt, kan tænderne gnides 
ind i lidt tør sæbe.

• Et tilsmudset suge-/blæserør rengøres med 
en børste.

• Omskifterarmen (blæs/sug) kan komme til at 
gå trægt p.g.a. tilsmudsning. I så fald skiftes 
flere gange efter hinanden frem og tilbage 
mellem sug og blæs.

7.2 Vedligeholdelse
• I tilfælde af driftsforstyrrelse skal produktet 

undersøges af en autoriseret fagmand eller 
på et kundeserviceværksted.

• Der findes ikke yderligere vedligeholdelses-
krævende dele inde i apparatet.

7.3 Reservedelsbestilling:
Ved bestilling af reservedele skal følgende oply-
ses:
• Savens type.
•  Savens artikelnummer.
•  Savens identifikationsnummer.
•  Nummeret på den nødvendige reservedel.
Aktuelle priser og øvrige oplysninger fi nder du på 
internetadressen www.isc-gmbh.info

9. Bortskaff else og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undgå trans-
portskader. Emballagen består af råmaterialer 
og kan genanvendes eller indleveres på gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehør består af 
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast. 
Defekte produkter må ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaff ald. For at sikre en fagmæs-
sig korrekt bortskaff else skal produktet indleveres 
på et aff aldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til 
lokalt aff aldsdepot, så kontakt din kommune. 

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbehør skal opbevares på et 
mørkt, tørt og frostfrit sted uden for børns ræk-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger 
mellem 5 og 30˚C. Opbevar el-værktøjet i den 
originale emballage.
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11. Visning på ladeaggregat

Visningsstatus
Betydning og påkrævet handlingRød 

lysdiode
Grøn 
lysdiode

Slukket Blinker Standby-modus
Ladeaggregatet er forbundet med nettet og klar til drift, 
akkumulatorbatteriet er ikke i ladeaggregatet

Tændt Slukket Opladning
Ladeaggregatet lader akkumulatorbatteriet op i hurtigladningsmodus. De 
pågældende ladetider fi ndes direkte på ladeaggregatet.
Bemærk! De faktiske ladetider kan afvige noget fra de angivede ladetider 
afhængigt af den eksisterende akkuladning.

Slukket Tændt Akkumulatorbatteriet er opladt og klar til brug.
Herefter skiftes til skånende opladning, indtil fuldstændig opladning er 
nået.
Lad hertil akkumulatorbatteriet blive ca. 15 min. længere på 
ladeaggregatet.
Påkrævet handling:
Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet. Afbryd ladeaggregatet fra 
strømforsyningsnettet.

Blinker Slukket Tilpasningsopladning
Ladeaggregatet befi nder sig i funktionen for skånsom opladning.
Her oplades akkumulatorbatteriet af sikkerhedsgrunde langsommere og 
skal bruge mere tid. Det kan have følgende årsager:
- Akkumulatorbatteriet er ikke blevet opladet i meget lang tid.
- Akkumulatorbatteriets temperatur ligger ikke i det ideelle område.
Påkrævet handling:
Vent, indtil ladeprocessen er færdig, akkumulatorbatteriet kan stadigvæk 
oplades.

Blinker Blinker Fejl
Opladning er ikke længere mulig. Akkumulatorbatteriet er defekt.
Påkrævet handling:
Et defekt akkumulatorbatteri må ikke længere oplades.
Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet.

Tændt Tændt Temperaturfejl
Akkumulatorbatteriet er for varmt (f.eks. direkte solindfald) eller for koldt 
(under 0° C).
Påkrævet handling:
Tag batteriet ud, og opbevar det 1 dag ved stuetemperatur (ca. 20° C).
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Kun for EU-lande

Smid ikke el-værktøj ud som almindeligt husholdningsaff ald!

I medfør af Rådets direktiv 2012/19/EF om aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omsættelse 
i den nationale lovgivning skal brugt el-værktøj indsamles separat og indleveres til videreanvendende 
formål på miljømæssig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:
Ejeren af el-værktøjet er – med mindre denne tilbagesender maskinen – forpligtet til at bortskaff e mas-
kinen og dens dele ifølge miljøforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation 
– spørg evt. personalet her, eller forhør dig hos din kommune. Tilbehør og hjælpemidler, som følger med 
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstående.

 Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og følgedokumenter til produkter, også i uddrag, er 
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iSC GmbH.

 Ret til tekniske ændringer forbeholdes
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  Serviceinformationer

I alle lande, der er nævnt i garantibeviset, råder vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata 
fremgår af garantibeviset. De står til din rådighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks. 
reparation, anskaff else af reservedele og sliddele eller køb af forbrugsmaterialer.

Vær opmærksom på, at følgende dele på produktet slides som følge af brug eller udsættes for naturligt 
slid resp. at følgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Akku
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*
Manglende dele

* er ikke nødvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen på internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen så nøjagtigt som muligt og i hvert fald besvare følgende spørgsmål:

• Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
• Har du bemærket noget usædvandligt, inden defekten opstod (symptom før defekt)?
• Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er berørt af (hovedsymptom)?  

Beskriv venligst fejlfunktionen.
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 Garantibevis

Kære kunde!
Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel på et tidspunkt skulle 
udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfælde beder vi dig kontakte vores kundeservice på 
adressen, som er anført på dette garantibevis. Du kan naturligvis også ringe til os på det anførte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav gælder følgende:
1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken 

vil bruge dette produkt i forbindelse med udøvelse af deres erhvervsmæssige eller andet selvstæn-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstående producent 
lover købere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov berøres ikke af nærværende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen dækker udelukkende mangler på et nyt apparat fra nedenstående producent, der 
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at vælge, om sådanne mangler afhjælpes på 
produktet, eller om produktet udskiftes.
Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller faglig 
brug. Garantien dækker således ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmæssige, 
håndværksmæssige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien dækker ikke følgende: 
- Skader på produktet som følge af tilsidesættelse af montagevejledningens anvisninger eller som 
følge af usagkyndig installation, tilsidesættelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spænding eller strømtype) eller tilsidesættelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller 
som følge af at produktet udsættes for ikke normale miljøbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse. 
- Skader på produktet som følge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af 
produktet eller brug af værktøj eller tilbehør, som ikke er godkendt), indtrængen af fremmedlegemer 
i produktet (f.eks. sand, sten eller støv, transportskader), brug af vold eller eksterne påvirkninger 
udefra (f.eks. fordi produktet tabes). 
- Skader på produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udgør 24 måneder at regne fra købsdatoen. Garantikrav skal gøres gældende in-
den garantiperiodens udløb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav 
kan ikke gøres gældende efter garantiperiodens udløb. Reparation eller udskiftning af produktet 
medfører ikke forlængelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te gælder også servicearbejder, der foretages på stedet.

5. Hvis du ønsker at gøre brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til: www.isc-gmbh.
info. Sørg for at have købskvitteringen eller anden form for dokumentation af købet af det nye appa-
rat ved hånden. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation eller uden typeskilt, er 
udelukket fra garantiydelsen på grund af manglende identifi cering. Er defekten omfattet af garanti-
en, vil produktet omgående blive repareret og returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis også gerne defekter på produktet, som ikke/ikke længere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angår slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskrænkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i nærværende betjeningsvejledning.
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Fara! 
 Innan maskinen kan användas måste särskilda 
säkerhetsanvisningar beaktas för att förhindra 
olyckor och skador. Läs därför noggrant igenom 
denna bruksanvisning och dessa säkerhetsanvis-
ningar. Förvara dem på ett säkert ställe så att du 
alltid kan hitta önskad information. Om maskinen 
ska överlåtas till andra personer måste även 
denna bruksanvisning och dessa säkerhetsanvis-
ningar medfölja. Vi övertar inget ansvar för olyckor 
eller skador som har uppstått om denna bruksan-
visning eller säkerhetsanvisningarna åsidosätts.

1. Säkerhetsanvisningar

Gällande säkerhetsanvisningar fi nns i det bifoga-
de häftet.
Fara! 
Läs alla säkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Försummelser vid iakttagandet av säker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan föror-
saka elstöt, brand och/eller svåra skador. Förvara 
alla säkerhetsanvisningar och instruktioner 
för framtiden.

Förklaring av skylten på maskinen 
(se bild 11)
1. Läs igenom bruksanvisningen före driftstart.
2. Använd inte maskinen vid regn eller snö. 

Skydda maskinen mot fukt.
3. Se till att inga andra personer fi nns i farozo-

nen.
4. Använd ögon- och hörselskydd.
5. Roterande delar! Se till att händer och fötter 

inte kommer i närheten av öppningarna

2. Beskrivning av maskinen samt 
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 12)
1.  Främre sugrör
2.  Bakre sugrör
3.  Stödhandtag
4.  Bärsele
5.  Strömbrytare
6.  Batterifäste
7.  Lövsäck
8.  Omkopplare sug-/blåsfunktion
9.  Hjul
10.  Varvtalsreglage
11.  Hjulfäste
12.  2 st långa skruvar

13.  3 st korta skruvar

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten är komplett med hjälp av 
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill 
vi be dig ta kontakt med vårt servicecenter eller 
butiken där du köpte produkten inom fem dagar 
efter att du köpte artikeln. Tänk på att du måste 
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta även garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.
•  Öppna förpackningen och ta försiktigt ut pro-

dukten ur förpackningen.
•  Ta bort förpackningsmaterialet samt förpack-

nings- och transportsäkringar (om förhan-
den).

•  Kontrollera att leveransen är komplett.
•  Kontrollera om produkten eller tillbehörsdelar-

na har skadats i transporten.
•  Spara om möjligt på förpackningen tills ga-

rantitiden har gått ut.

Fara! 
Produkten och förpackningsmaterialet är 
ingen leksak! Barn får inte leka med plast-
påsar, folie eller smådelar! Risk för att barn 
sväljer delar och kvävs!

•  Original-bruksanvisning
•  Säkerhetsanvisningar 

3. Ändamålsenlig användning

Lövsugen/-blåsaren är endast godkänd för löv 
och trädgårdsavfall som gräs eller mindre kvistar. 
Andra användningssätt är inte tillåtna.

Maskinen får endast användas till sitt avsedda 
ändamål. Användningar som sträcker sig utöver 
detta användningsområde är ej ändamålsenliga. 
För materialskador eller personskador som resul-
terar av sådan användning ansvarar användaren/
operatören själv. Tillverkaren påtar sig inget 
ansvar.

Tänk på att våra produkter endast får användas 
till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 
för yrkesmässig, hantverksmässig eller industriell 
användning. Vi ger därför ingen garanti om pro-
dukten ska användas inom yrkesmässiga, hant-
verksmässiga eller industriella verksamheter eller 
vid liknande aktiviteter.
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4. Tekniska data

Tomgångsvarvtal n0.................. 8000-13000 min-1

Lufthastighet ......................................... 210 km/h
Sugprestanda .......................................  720 m3/h
Lövsäckens volym  ...................................  ca. 45 l
Ljudeff ektnivå LWA ...........................  92,68 dB (A)
Osäkerhet K  ..........................................  3 dB (A)
Ljudtrycksnivå LpA  ............................  83,1 dB (A)
Vibration ahv ....................................... 2,354 m/s2

Osäkerhet K  ............................................1,5 m/s2

Vikt  .............................................................3,3 kg

Obs!
Maskinen levereras utan batterier och utan lad-
dare. Tänk på att maskinen endast får användas 
med Li-jon-batterier från serien Power-X-Change!

Power-X-Change
18 V, 1,5 Ah  ....................................5 Li-jon-celler
18 V, 2,0 Ah  ....................................5 Li-jon-celler
18 V, 3,0 Ah  ..................................10 Li-jon-celler
18 V, 4,0 Ah  ..................................10 Li-jon-celler
18 V, 5,2 Ah  ..................................10 Li-jon-celler

Li-jon-batterierna i serien Power-X-Change får 
endast laddas med Power-X-laddaren.

Laddare
Nätspänning  .....................200-250 V ~ 50-60 Hz

Utgång
Nominell spänning  ................................. 21 V DC
Nominell ström  ..................................... 3 000 mA

Begränsa uppkomsten av buller och vibration 
till ett minimum!
•  Använd endast intakta maskiner.
•  Underhåll och rengör maskinen regelbundet.
•  Anpassa ditt arbetssätt till maskinen.
•  Överbelasta inte maskinen.
•  Lämna in maskinen för översyn vid behov.
•  Slå ifrån maskinen om den inte används.
•  Bär handskar.

Obs!
Kvarstående risker
Kvarstående risker föreligger alltid även om 
detta elverktyg används enligt föreskrift. Föl-
jande risker kan uppstå på grund av elverkty-
gets konstruktion och utförande:

1.  Lungskador om ingen lämplig dammfi lter-
mask används.

2.  Hörselskador om inget lämpligt hörselskydd 
används.

3.  Hälsoskador som uppstår av hand- och 
armvibrationer om maskinen används under 
längre tid eller om det inte hanteras och un-
derhålls enligt föreskrift.

5. Innan du använder maskinen

Maskin levereras utan batterier och utan 
laddare!

Varning!
Dra alltid ut batterierna innan du gör några 
inställningar på maskinen.

5.1. Montera sugröret (bild 3a-3f)
• Skjut samman det främre och det bakre 

sugröret (bild 3a) och skruva samman med 
skruven (bild 3b/pos. 12).

• Skjut sedan in det kompletta sugröret i motor-
kåpan (bild 3c) och skruva fast med skruvar-
na (bild 3d/pos. 12).

• Sätt in de båda hjulen (bild 3e/pos. 9) i hjul-
fästet (bild 3e/pos. 11). Du måste höra hur de 
snäpper in!

• Skjut fast hjulfästet (bild 3f/pos. 11) på det 
främre sugröret tills det tar emot (bild 3f/pos. 
D) och fixera därefter med skruven (bild 3f/
pos. 13).

Märk: Tänk på att de båda sugrören alltid 
måste ha monterats samman innan de mon-
teras på maskinen. Därefter får de båda rören 
inte tas isär.

5.2. Montera lövsäcken (bild 4-5)
Häng in kroken på sugröret (bild 4a) och på 
kåpan (bild 4b). Trä sedan lövsäckens öppning 
över stosen på motorkåpan. Hör efter att säcken 
snäpper in (bild 5).

5.3. Montera handtaget
Skjut handtaget (bild 6a/pos. A) på fästet i kåpan 
tills det tar emot. Fäst därefter handtaget med en 
skruv på varje sida (bild 6b/pos. 13).

5.4. Montera stödhandtaget
Ta av stjärnskruven (bild 7/pos. B), sätt handtaget 
(bild 7/pos. 3) på fästet och fi xera det i avsett läge 
med stjärnskruven.
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5.5. Montera bärselen
Öppna den räffl  ade skruven (bild 8/pos. C), för 
in bandet (bild 8/pos. 4) genom öppningen och 
stäng sedan till den räffl  ade skruven igen.

5.6 Montera batteriet (bild 9)
Tryck in spärrknappen på batteriet enligt beskriv-
ningen i bild 9 (bild 9/pos. E) och skjut sedan in 
batteriet i det härför avsedda batterifästet.. När 
batteriet befi nner sig i läget som visas i bild 9 till 
höger måste du se till att spärrknappen snäpper 
in. Ta ut batteriet i omvänd ordningsföljd.

Märk
Använd alltid batterier med samma laddnings-
nivå, och kombinera aldrig laddade och halvfulla 
batterier. Ladda alltid båda batterier samtidigt.
Batteriet med den lägre laddningsnivån avgör 
maskinens drifttid. Ladda båda batterier komplett 
innan maskinen tas i drift.

5.7 Ladda batteriet
1. Dra ut batteriet ur maskinen. Tryck in spärr-

knappen på batteriets sida.
2. Kontrollera att nätspänningen som anges på 

märkskylten stämmer överens med nätspän-
ningen i vägguttaget. Anslut laddarens stick-
kontakt till vägguttaget. Den gröna lysdioden 
börjar blinka.

3. Sätt det laddbara batteriet på laddaren.
4. Under punkten „Lampor på laddaren“ fi nns en 

tabell som förklarar vad de olika lysdioderna 
på laddaren betyder.

Medan batteriet laddas upp värms det en aning. 
Detta är helt normalt.

Om batteripaketet inte kan laddas måste du kon-
trollera
• att nätspänning finns i vägguttaget
• att det finns fullgod kontakt vid laddningskon-

takterna

Om batteripaketet fortfarande inte kan laddas 
måste du lämna in
• laddaren
• samt batteripaketet
till vår kundtjänstavdelning.

För att batteriets livslängd ska bli så lång som 
möjligt ska batteriet alltid laddas i god tid. Detta är 
alltid nödvändigt om du märker att den batteridriv-
na lövblåsarens prestanda börjar försvagas. Se till 
att batteriet aldrig laddas ur helt. Detta leder till att 
batteriet förstörs!

Ta inte maskinen i drift förrän monteringen har 
avslutats komplett.

6. Använda maskinen

6.1. Bestämma selens längd (bild 1)
Ställ in längden på bärselen (4) så att sugröret 
kan föras just ovanför marken. Hjulen (9) vid den 
nedre delen av sugröret gör det dessutom lättare 
att styra sugröret på marken.

6.2. Slå på maskinen (bild 10)
• Tryck in strömbrytaren (5) för att slå på mas-

kinen.
• Släpp strömbrytaren (5) igen för att slå ifrån.

6.3 Välja driftslag

6.3.1 Sugfunktion (bild 10)
Vrid vredet (bild 10/pos. 8) till position A. Detta 
kan du göra oavsett om maskinen kör eller är 
frånkopplad.

6.3.2 Blåsfunktion (bild 10)
• Vrid vredet (bild 10/pos. 8) till position B. Det-

ta kan du göra oavsett om maskinen kör eller 
är frånkopplad.

• Rikta luftstrålen framåt och gå långsamt 
framåt. Blås samman löv eller ta bort dem 
från svåråtkomliga ställen.

• Obs! Töm lövsäcken innan du använder 
blåsfunktionen. Annars finns det risk för att 
maskinen blåser ut material som redan har 
sugits in.

6.4 Tömma lövsäcken (bild 1)
Töm lövsäcken (7) i god tid. Sugprestandan avtar 
märkbart om säcken är fylld. Organiskt avfall kan 
du kasta på komposten.
• Koppla ifrån maskinen och dra ut batteriet.
• Öppna blixtlåset på lövsäcken (7) och skaka 

ut materialet.
• Stäng blixtlåset på lövsäcken (7) igen.

6.5 Varvtalsreglering (bild 1)
Maskinen är utrustad med en varvtalsreglering. 
Vrid varvtalsreglaget (bild 1/pos. 10) till avsett 
läge. Använd endast maskinen med erforderligt 
varvtal och låt den inte varva upp i onödan.
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7. Rengöring, underhåll och 
reservdelsbeställning

Fara!
Dra alltid ut batteriet inför rengöring.

7.1 Rengöra maskinen
• Efter att du har avslutat arbetet, ta av löv-

säcken, vänd den ut och in och rengör den 
noggrant. Detta är nödvändigt för att förhindra 
att mögel eller obehaglig lukt uppstår.

• Om lövsäcken är kraftigt nedsmutsad kan 
den rengöras med tvål och vatten.

• Om blixtlåset går trögt, kan du gnida in blixtlå-
sets tänder med torr tvål.

• Sug-/blåsröret kan rengöras med en borste.
• På grund av smuts som följer med materialet 

som sugs in, är det möjligt att omkopplings-
reglaget (blås-/sugfunktion) blir trögt. I såda-
na fall kan du koppla om reglaget flera gånger 
mellan sug- och blåsfunktion tills reglaget inte 
längre går trögt.

7.2 Underhåll
• Vid eventuella störningar får maskinen endast 

kontrolleras av en behörig tekniker eller av en 
kundtjänstverkstad.

• I maskinens inre finns inga delar som kräver 
underhåll.

7.3 Reservdelsbeställning
Lämna följande uppgifter vid beställning av reser-
vdelar:
•  Maskintyp
•  Maskinens artikel-nr.
•  Maskinens ident-nr.
•  Reservdelsnummer för erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information fi nns på 
www.isc-gmbh.info

8. Störningar

Maskinen startar inte:
Kontrollera att batteriet är fulladdat och att ladda-
ren fungerar. Om maskinen inte fungerar trots att 
spänning fi nns i nätet ska den skickas in till kundt-
jänst (se adress).

9. Skrotning och återvinning

Produkten ligger i en förpackning som fungerar 
som skydd mot transportskador. Denna förpack-
ning består av olika material som kan återvinnas. 
Lämna in förpackningen till ett insamlingsställe för 
återvinning. Produkten och dess tillbehör består 
av olika material som t ex metaller och plaster. 
Defekta produkter får inte kastas i hushållssopor-
na. Lämna in produkten till ett insamlingsställe 
i din kommun för professionell avfallshantering. 
Hör efter med din kommun om du inte vet var 
närmsta insamlingsställe fi nns. 

10. Förvaring

Förvara produkten och dess tillbehör på en mörk, 
torr och frostfri plats samt otillgängligt för barn. 
Den bästa förvaringstemperaturen är mellan 5 
och 30˚C. Förvara elverktyget i originalförpack-
ningen.
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11. Lampor på laddaren

Indikeringsstatus
Betydelse och åtgärderRöd 

lysdiod
Grön 

lysdiod
Från Blinkar Driftberedd

Laddaren är ansluten till elnätet och driftberedd, inget batteri i laddaren.
Till Från Laddning

Laddaren snabbladdar batteriet. De olika laddningstiderna anges på 
laddaren.
Märk! Beroende på befi ntlig laddningsnivå i batteriet kan de verkliga 
laddningstiderna till viss del avvika från angivna laddningstider.

Från Till Batteriet har laddats och är klart för användning.
Därefter kopplas laddaren om till skonladdning tills batteriet har laddats 
helt.
Låt batteriet sitta kvar i laddaren i ytterligare ca 15 min.
Åtgärd:
Ta ut batteriet ur laddaren. Koppla loss laddaren från elnätet.

Blinkar Från Anpassningsladdning
Laddaren har ställts in på ett läge för skonsam laddning.
Av säkerhetsskäl laddas batteriet upp långsammare och behöver mer tid. 
Detta kan ha följande orsaker:
- Batteriet har inte laddats under mycket lång tid.
- Batteriets temperatur är inte i idealområdet.
Åtgärd:
Vänta tills batteriet har laddats, batteriet kan ändå laddas vidare.

Blinkar Blinkar Störning
Batteriet kan inte längre laddas. Batteriet är defekt.
Åtgärd:
Ett defekt batteri får inte längre laddas.
Ta ut batteriet ur laddaren.

Till Till Temperaturstörning
Batteriet är för varmt (t ex direkt solstrålning) eller för kallt (under 0°C) 
Åtgärd:
Ta ut batteriet och förvara det i rumstemperatur i en dag (ca 20°C).
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Endast för EU-länder

Kasta inte elverktyg i hushållssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter och dess tillämpning i den nationella lagstiftningen, måste förbrukade elverktyg 
källsorteras och lämnas in för miljövänlig återvinning.

Återvinnings-alternativ till begäran om återsändning:
Som ett alternativ till returnering är ägaren av elutrustningen skyldig att bidraga till ändamålsenlig av-
fallshantering för det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den förbrukade utrustningen har lämnats 
in till en avfallsstation kan den omhändertas i enlighet med gällande nationella lagstiftning om återvin-
ning och avfallshantering. Detta gäller inte för tillbehörsdelar och hjälpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den förbrukade utrustningen.

 Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medföljande underlag för produkterna, även 
utdrag, är endast tillåtet med uttryckligt tillstånd från iSC GmbH.

  Med förbehåll för tekniska ändringar.
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 Serviceinformation

I alla länder som nämns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners fi nns i garantibeviset. Våra partners står gärna till tjänst för alla slags servicearbeten såsom repara-
tion och tillhandahållande av reservdelar, slitagedelar och förbrukningsmaterial.

Kom ihåg att följande delar i denna produkt är utsatta för ett bruksmässigt och naturligt slitage samt att 
följande delar krävs som förbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Batteri
Förbrukningsmaterial/förbrukningsdelar*
Delar som saknas

* ingår inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller störningar kan du anmäla detta på webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad 
beskrivning av felet som har uppstått och besvara alltid följande frågor:

• Fungerade produkten först eller var den defekt från början?
• Märkte du av någonting innan produkten slutade att fungera (symptomer före defekt)?
• Enligt din åsikt, vilken funktion är felaktig i produkten (huvudsymptom)?  

Beskriv den felaktiga funktionen.
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 Garantibevis

Bästa kund,
våra produkter genomgår en sträng kvalitetskontroll. Om denna produkt mot förmodan inte fungerar på 
rätt sätt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta vår serviceavdelning under adressen som anges på 
garantikortet. Vi står även gärna till tjänst på telefon under servicenumret som anges nedan. Följande 
punkter gäller för att du ska kunna göra anspråk på garantin:
1. Dessa garantivillkor vänder sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har för av-

sikt att använda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor 
reglerar ytterligare garantitjänster som nedanstående tillverkare erbjuder köpare av nya produkter. 
Dessa tjänster är en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantianspråk som regleras enligt 
lag påverkas inte av denna garanti. Våra garantitjänster är gratis för dig.

2. Garantitjänsterna omfattar endast sådana brister som bevisligen kan härledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har köpt ska vara ny och härstamma från nedanstående tillverkare. 
Vi avgör om sådana brister i produkten ska åtgärdas eller om produkten ska bytas ut.
Tänk på att våra produkter endast får användas till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 
för kommersiell, hantverksmässig eller yrkesmässig användning. Ett garantiavtal sluts därför ej om 
produkten inom garantitiden har använts inom yrkesmässiga, hantverksmässiga eller industriella 
verksamheter eller har utsatts för liknande påkänning.

3. Garantin omfattar inte: 
- Skador på produkten som kan härledas till att monteringsanvisningen missaktats eller på grund av 
felaktig installation, åsidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig nätspänning eller strömart), 
missaktade underhålls- och säkerhetsbestämmelser, om produkten utsätts för onormala miljöfakto-
rer eller bristfällig skötsel och underhåll. 
- Skador på produkten som kan härledas till missbruk eller ej ändamålsenlig användning (t ex över-
belastning av produkten eller användning av ej godkända insatsverktyg eller tillbehör), främmande 
partiklar som har trängt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre våld eller 
yttre påverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned). 
- Skador på produkten eller delar av produkten som kan härledas till bruksmässigt, normalt eller för 
övrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgår till 24 månader och gäller från datumet när produkten köptes. Medan garantiti-
den fortfarande gäller ska anspråk på garanti ställas inom två veckor efter att defekten fastställdes. 
Det är inte möjligt att ställa anspråk på garanti efter att garantitiden har löpt ut. Garantitiden förlängs 
inte när produkten repareras eller byts ut, dessutom medför sådana arbeten inte att en ny garantitid 
börjar gälla för produkten eller för ev. reservdelar som har monterats in. Detta gäller även vid hem-
besök.

5. Anmäl den defekta produkten på följande webbplats för att göra anspråk på garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat på kvittot eller ett annat köpebevis som påvisar att du har köpt 
denna produkt i nytt skick. Produkter som sänds in utan köpebevis eller utan märkskylt täcks inte av 
våra garantitjänster eftersom de inte kan identifi eras. Om defekten i produkten täcks av våra garan-
titjänster, får du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi även, mot debitering, åtgärda skador som antingen inte täcks av garantin eller som har 
uppstått efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstående serviceadress.

För slitage- och förbrukningsdelar samt för delar som saknas hänvisar vi till begränsningarna i garantin 
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Vaara! 
Laitteita käytettäessä tulee noudattaa tiettyjä 
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden 
välttämiseksi. Lue sen vuoksi tämä käyttöohje / 
nämä turvallisuusmääräykset huolellisesti läpi. 
Säilytä ne hyvin, jotta niissä olevat tiedot ovat 
myöhemminkin milloin vain käytettävissäsi. Jos 
luovutat laitteen muille henkilöille, ole hyvä ja 
anna heille myös tämä käyttöohje / nämä turval-
lisuusmääräykset laitteen mukana. Emme ota 
mitään vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka 
ovat aiheutuneet tämän käyttöohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyönnistä.

1. Turvallisuusmääräykset

Laitetta koskevat turvallisuusmääräykset löydät 
oheistetusta vihkosesta.
Vaara! 
Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 
Jos turvallisuusmääräyksiä tai muita ohjeita ei 
noudateta, saattaa tästä aiheutua sähköiskuja, 
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Säilytä kaikki 
turvallisuusmääräykset ja ohjeet myöhempää 
tarvetta varten. 

Laitteessa olevan ohjekilven selostus (katso 
kuvaa 11)
1. Lue käyttöohje ennen käyttöönottoa.
2. Älä käytä laitetta sateella tai lumessa. Suojaa 

laite kosteudelta.
3. Pidä muut henkilöt poissa vaara-alueelta.
4. Käytä silmä- ja kuulosuojuksia.
5. Pyöriviä osia! Pidä kätesi ja jalkasi poissa au-

koista

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen 
laajuus

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1/2)
1.  Imuputki edessä
2.  Imuputki takana
3.  Tukikahva
4.  Kantohihna
5.  Päälle-/pois-katkaisin
6.  Akun istukka
7.  Lehtipussi
8.  Vaihtokytkin imu/puhallus
9.  Siirtopyörät
10.  Kierrosluvun säädin
11.  Pyöränkannatin
12.  2 pitkää ruuvia

13.  3 lyhyttä ruuvia

2.2 Toimituksen sisältö
Tarkasta tässä kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, että tuote on täysimääräinen. Jos osia puuttuu, 
ota viimeistään 5. arkipäivänä oston jälkeen 
yhteyttä asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esitä 
vastaava ostotosite. Huomioi tässä myös tämän 
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja 
takuusuoritustaulukko.
•  Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-

sesta.
•  Poista pakkausmateiriaalit sekä pakkaus- ja 

kuljetusvarmistukset (mikäli käytetty).
•  Tarkasta, onko toimitus täysilukuinen.
•  Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-

tusvaurioita.
•  Säilytä pakkaus, mikäli mahdollista, takuua-

jan loppuun saakka.

Vaara! 
Laite ja pakkausmateriaalit eivät ole lasten 
leikkikaluja! Lapset eivät saa leikkiä muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienillä osilla! Niistä 
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

•  Alkuperäiskäyttöohje 
•  Turvallisuusmääräykset 

3. Määräysten mukainen käyttö

Lehti-imuri/-puhaltimen käyttö on sallittu vain leh-
tien ja puutarhajätteiden kuten ruohon tai pienten 
oksien poistamiseen. Muu käyttö ei ole sallittu.

Konetta saa käyttää ainoastaan sille määrättyyn 
tarkoitukseen. Kaikkinainen tämän ylittävä käyttö 
ei ole määräysten mukaista. Kaikista tästä aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/käyttäjä eikä suinkaan 
sen valmistaja.

Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole 
suunniteltu ja valmistettu käytettäväksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota 
mitään vastuuta vaurioista, jos laitetta käytetään 
pienteollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaiko-
illa tai näihin verrattavissa olevissa toimissa.
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4. Tekniset tiedot

Joutokäyntikierrosluku n0  .......8 000-13 000 min-1

Ilman virtausnopeus .............................. 210 km/h
Imuteho .................................................  720 m3/h
Lehtipussin tilavuus  ...................................  n. 45 l
Äänen tehotaso LWA  .......................... 92,68 dB(A)
Mittausepätarkkuus K  ...........................  3 dB (A)
Äänen painetaso LpA  .......................... 83,1 dB(A)
Tärinä ahv ........................................... 2,354 m/s2

Mittausepätarkkuus K  .............................1,5 m/s2

Paino  ...................................................... n. 3,3 kg

Huomio!
Laite toimitetaan ilman akkuja ja ilman lataus-
laitetta, ja sitä saa käyttää ainoastaan Power-X-
Change -sarjan litiumi-ioniakkujen kera!

Power-X-Change
18 V, 1,5 Ah  ................................. 5 Li-ionikennoa
18 V, 2,0 Ah  ................................. 5 Li-ionikennoa
18 V, 3,0 Ah  ............................... 10 Li-ionikennoa
18 V, 4,0 Ah  ............................... 10 Li-ionikennoa
18 V, 5,2 Ah  ............................... 10 Li-ionikennoa

Power-X-Change -sarjan litiumi-ioniakut saa lada-
ta vain Power-X-Charger -latauslaitteella.

Latauslaite
Verkkojännite  ....................200-250 V ~ 50-60 Hz

Antoarvot
Nimellisjännite ...............................  21 V tasavirta
Nimellisvirta  ......................................... 3 000 mA

Rajoita melunpäästöt ja tärinä mahdollisim-
man vähäisiksi!
•  Käytä ainoastaan moitteettomia laitteita.
•  Huolla ja puhdista laite säännöllisesti.
•  Sovita työskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
•  Älä ylikuormita laitetta.
•  Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
•  Sammuta laite, kun sitä ei käytetä.
•  Käytä suojakäsineitä.

Huomio! 
Jäämäriskit
Silloinkin, kun käytät tätä sähkötyökalua 
määräysten mukaisesti, jää jäljelle aina tietty 
jäämäriski. Tämän sähkötyökalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintyä 
seuraavia vaaroja:

1.  keuhkovaurioita, ellei käytetä sopivaa pöly-
suojanaamaria.

2.  kuulovaurioita, ellei käytetä soveliaita kuulo-
suojaimia.

3.  terveydellisiä haittoja, jotka aiheutuvat käden-
käsivarren tärinästä, jos laitetta käytetään 
pitemmän aikaa tai sitä ei käsitellä ja huolleta 
määräysten mukaisesti.

5. Ennen käyttöönottoa

Laite toimitetaan ilman akkuja ja ilman lat-
auslaitetta!

Varoitus!
Ota akut aina pois, ennen kuin teet laittee-
seen säätöjä.

5.1. Imuputken asennus (kuvat 3a – 3f)
• Liitä imuputken etuosa ja takaosa (kuva 3a) 

yhteen ja ruuvaa ne kiinnit ruuvilla (kuva 3b/
nro 12).

• Työnnä sitten koko imuputki moottorin kuore-
en (kuva 3c) ja kiinnitä se paikalleen ruuveilla 
(kuva 3d/nro 12).

• Työnnä molemmat pyörät (kuva 3e/nro 9) py-
öränkannattimeen (kuva 3e/nro 11). Tarkkaile, 
että ne napsahtavat paikalleen!

• Työnnä pyöränkannatin (kuva 3f/nro 11) imu-
putken etuosaan vasteeseen saakka (kuva 
3f/kohta D) ja kiinnitä se ruuvilla (kuve 3f/nro 
13).

Viite: Huomaa, että molemmat imuputket on 
aina liitettävä kiinteästi yhteen ennen laittee-
seen kiinnittämistä eikä niitä saa myöhemmin 
enää erottaa!

5.2. Lehtipussin asennus (kuva 4-5)
Ripusta koukku imuputkeen (kuva 4a) ja kuoreen 
(4b). Työnnä sitten lehtipussi moottorin kotelossa 
olevan nysän päälle ja tarkkaile, että se nap-
sahtaa kuultavasti kiinni (kuva 5).

5.3. Kahvan asennus
Työnnä kahva (kuva 6a/kohta A) vasteeseen 
saakka kuoressa oleviin kiinnityskohtiin. Kiinnitä 
sitten kahvan molemmat päät kukin yhdellä ruuvil-
la (kuva 6b/nro 13).
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5.4. Tukikahvan asennus
Ota tähtikantaruuvi pois (kuva 7/kohta B), työnnä 
kahva (kuva 7/nro 3) kiinnittimeen ja kiinnitä kah-
va tähtikantaruuvilla haluamaasi asentoon.

5.5. Kantohihnan asennus
Avaa pykäläruuvi (kuva 8/kohta C), vedä hihna 
(kuva 8/nro 4) aukon läpi ja kiinnitä pykäläruuvi 
jälleen.

5.6 Akun asennus (kuva 9)
Paina kuvan 9 mukaisesti akun lukituspainiketta 
(kuva 9/kohta E) ja työnnä akku sille tarkoitettuun 
akkukantaan. Kun akku on kuvan 9 esittämässä 
asennossa, tulee tarkkailla, että lukitusnäppäin 
napsahtaa kiinni! Akun poisottaminen tehdään 
päinvastaisessa järjestyksessä!

Viite!
Käytä ainoastaan akkuja, joiden lataustaso on 
sama, älä koskaan yhdistele puolityhjiä akkuja 
täysien akkujen kanssa. Lataa molemmat akut 
aina samanaikaisesti.
Akku, jonka lataustaso on alhaisempi, määrää 
laitteen käyttöajan keston. Ennen käyttöä molem-
mant akut tulee ladata täyteen.

5.7 Akun lataaminen
1. Ota akkusarja laitteesta pois. Paina tätä var-

ten sivulla olevaa lukitusnäppäintä.
2. Tarkasta, että tyyppikilvessä annettu verkko-

jännite vastaa käytettävissä olevaa verkkojän-
nitettä. Työnnä latauslaitteen verkkopistoke 
pistorasiaan. Vihreä valodiodi alkaa vilkkua.

3. Työnnä akku latauslaitteeseen.
4. Kohdasta 8 „Latauslaitteen näyttö“ löydät 

taulukon, josta selviävät latauslaitteen valodi-
odinäytön merkitykset.

Latauksen aikana akku saattaa lämmetä hieman. 
Tämä on kuitenkin normaalia.

Jos akkusarjan lataaminen ei onnistu, ole hyvä ja 
tarkasta,
• onko pistorasiassa verkkojännite
• ovatko latauskontaktit moitteettomasti yhtey-

dessä latauslaitteeseen.

Jos akkusarjan lataaminen ei vieläkään onnistu, 
ole hyvä ja lähetä
• latauslaite
• sekä akkusarja
tekniseen asiakaspalveluumme.

Jotta akkusarjan elinikä olisi mahdollisimman 
pitkä, tulee se aina ladata riittävän ajoissa. Lataa-
minen on joka tapauksessa tarpeen, kun huomaat 
akku-lehtipuhaltimen tehon heikkenevän. Älä 
koskaan anna akkusarjan tyhjentyä täysin. Tästä 
seuraa akkusarjan vahingoittuminen!

Käynnistä laite vasta kun olet suorittanut kaikki 
asennustoimet loppuun.

6. Käyttö

6.1. Hihnan pituuden säätö (kuva 1)
Säädä kantohihnan (4) pituus niin, että imuputkea 
voidaan kuljettaa lähellä maan pintaa. Lisäksi 
imuputken kuljettamista maata pitkin helpottavat 
imuputken alapäässä olevat siirtorullat (9).

6.2. Laitteen käynnistäminen (kuva 10)
• Paina päälle-/pois-katkaisinta (5) käynni-

stääksesi laitteen.
• Pysäytä se päästämällä päälle-/pois-katkaisin 

(5) jälleen irti.

6.3 Käyttötavan valinta

6.3.1 Imeminen (kuva 10)
Käännä vipu (kuva 10/nro 8) asentoon A. Voit 
tehdä tämän sekä laitteen ollessa pysähdyksissä 
että sen käydessä.

6.3.2 Puhallus (kuva 10)
• Käännä vipu (kuva 10/nro 8) asentoon B. Voit 

tehdä tämän sekä laitteen ollessa pysähdyk-
sissä että sen käydessä.

• Suuntaa ilmavirta eteenpäin ja liiku hitaasti 
puhaltaaksesi lehdet tai puutarhajätteet koko-
on tai poistaaksesi ne vaikeasti tavoitettavista 
kohdista.

• Huomio! Tyhjennä lehtipussi ennen puhalta-
misen aloittamista. Muuten jo sisäänimetyt 
lehdet ja roskat voisivat jälleen levitä.

6.4 Lehtipussin tyhjentäminen (kuva 1)
Tyhjennä lehtipussi (7) riittävän ajoissa. Kun se 
on lähes täynnä, niin imuteho heikkenee selvästi. 
Toimita orgaaniset jätteet kompostointiin.
• Sammuta laite ja vedä akut pois.
• Avaa lehtipussin (7) vetoketju ja kaada imetyt 

jätteet pois.
• Sulje lehtipussin (7) vetoketju jälleen.
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6.5 Kierrosluvun säätö (kuva 1)
Laite on varustettu elektronisella kierrosluvun 
säädöllä. Käännä kierrosluvun säädin (kuva 1/
nro 10) haluttuun asemaan. Käytä laitetta vain 
tarvittavalla kierrosluvulla äläkä anna sen käydä 
tarpeettoman korkeilla kierroksilla.

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Vedä akut pois ennen kaikkia puhdistustoimia.

7.1 Puhdistus
• Työn päätyttyä ota lehtipussi pois, käännä 

se nurin ja puhdista perusteellisesti, jotta ho-
meen ja epämiellyttävien hajujen syntyminen 
estetään.

• Pahasti likaantunut lehtipussi voidaan pestä 
vedellä ja saippualla.

• Jos vetoketju liikkuu huonosti, hiero vetoket-
jun hampaisiin kuivaa saippuaa.

• Puhdista imu-/puhallusputken lika pois har-
jalla.

• Imettyjen jätteiden aiheuttama likaantuminen 
voi vaikeuttaa vaihtokytkimen (puhallus/imu) 
liikkuvuutta. Siinä tapauksessa kytke vaihto-
kytkin useamman kerran imusta puhallukselle 
ja takaisin, niin sen liikkuvuus palautuu.

7.2 Huolto
Jos laitteessa ilmenee häiriöitä, anna ainoastaan 
valtuutetun alan ammattihenkilön tai ammattikor-
jaamon tarkastaa se.
Laitteen sisällä ei ole muita huoltoa tarvitsevia 
osia.

7.3 Varaosatilaus:
Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:
•  Laitteen tyyppi
•  Laitteen tuotenumero
•  Laitteen tunnusnumero
•  Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot löydät osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

8. Häiriöt

Laite ei käy:
Tarkasta, onko akku ladattu ja toimiiko latauslaite. 
Mikäli laite ei toimi, vaikka se saa jännitettä, niin 
se tulee lähettää ilmoitettuun teknisen asiakaspal-
velun osoitteeseen.

9. Käytöstäpoisto ja uusiokäyttö

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta välte-
tään kuljetusvauriot. Tämä pakkaus on raaka-ai-
netta ja sitä voi siksi käyttää uudelleen tai sen voi 
toimittaa kierrätyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri 
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivät kuulu kotitalousjätteisiin. 
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen keräyspis-
teeseen ammattitaitoista hävittämistä varten. Jos 
et tiedä, missä on tällainen keräyspiste, tiedustele 
asiaa kuntasi hallinnosta. 

10. Säilytys

Säilytä laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta 
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten 
ulottuvilta. Paras säilytyslämpötila on 5°C ja 30°C 
välillä. Säilytä sähkötyökalut alkuperäispakkauk-
sissaan.
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11. Latauslaitteen näyttö

Näytön tila
Merkitys ja toimenpiteetPunainen 

LED
Vihreä

LED
Pois Vilkkuu Käyttövalmiustila

Latauslaite on liitetty sähköverkkoon ja valmis käyttöön, latauslaitteessa ei 
ole akkua

Palaa Pois Lataaminen
Latauslaite lataa akun pikalatauksella. Vastaavat latausajat löytyvät 
suoraan latauslaitteesta.
Viite! Todelliset latausajat voivat poiketa hieman annetuista latausajoista. 
Ne ovat riipüuvaiset akun jäljelläolevasta lataustehosta.

Pois Palaa Akku on ladattu ja valmis käyttöön.
Sen jälkeen latauslaite kytkeytyy hellävaraiselle lataukselle, kunnes akku 
on ladattu aivan täyteen.
Jätä tätä varten akku vielä noin 15 minuutin ajaksi latauslaitteeseen.
Toimenpide:
Ota akku pois latauslaitteesta. Irrota latauslaite sähköverkosta.

Vilkkuu Pois Sovitettu lataaminen
Latauslaite on siirtynyt hellävaraiseen lataustilaan.
Tällöin akkua ladataan turvallisuussyistä hitaammin ja sen lataaminen 
kestää pitempään. Mahdollisia syitä ovat:
-Akkua ei ole ladattu hyvin pitkään aikaan.
-Akun lämpötila ei ole ihannealueella.
Toimenpide:
Odota, kunnes lataaminen on päättynyt, akkua voidaan tästä huolimatta 
ladata edelleen.

Vilkkuu Vilkkuu Häiriö
Lataaminen ei ole mahdollista. Akussa on vika.
Toimenpide:
Viallista akkua ei saa enää ladata.
Ota akku pois latauslaitteesta.

Palaa Palaa Lämpötilahäiriö
Akku on liian kuuma (esim. suorassa auringonpaisteessa) tai liian kylmä 
(alle 0°C)
Toimenpide:
Ota akku pois ja säilytä sitä 1 päivän ajan huoneenlämmössä (n. 20°C).
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Koskee ainoastaan EU-maita

Älä heitä sähkötyökaluja kotitalousjätteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkäytetyistä sähkö- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee käytetyt sähkötyökalut koota erikseen ja toimittaa ne ympäristöystä-
välliseen kierrätykseen.

Kierrätysvaihtoehto takaisinlähetykselle:
Sähkölaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, että 
hänen luovuttamansa omaisuus hävitetään asianmukaisesti. Loppuun käytetty laite voidaan tätä varten 
luovuttaa myös keräyspisteeseen, joka suorittaa sen käytöstäpoiston kansallisten kierrätystalous- ja 
jätehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tämä ei koske käytettyihin laitteisiin liitettyjä lisävarusteita ja apu-
välineitä, joissa ei ole sähköosia.

 Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iSC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

  Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään
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 Asiakaspalvelutiedot

Meillä on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa päteviä asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot löydät takuutodistuksesta. Heidän kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien sekä tarvittavien käyttömateriaalien toimitukset.

Huomaa, että seuraaviin tämän tuotteen osiin kohdistuu käytöstä johtuvaa, luonnollista kulumista, ja että 
seuraavia osia tarvitaan käyttömateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Akku
Käyttömateriaali / käyttöosat*
Puuttuvat osat

* ei välttämättä kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessä pyydämme ilmoittamaan virheestä verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyvä ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen lisäksi joka tapauksessa seuraaviin 
kysymyksiin:

• Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lähtien viallinen?
• Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemistä (oireita ennen vikaa)?
• Mikä mielestäsi on laitteessa vikana (pääasiallinen vika)?  

Kuvaa tätä toimintavirhettä.
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 Takuutodistus 

Arvoisa asiakas, 
tuotteemme läpikäyvät erittäin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikäli tämä laite ei kuitenkaan toimi 
moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydämme sinua kääntymään teknisen asiakas-
palvelumme puoleen käyttäen tässä takuukortissa annettua osoitetta. Selvitämme asian mielellämme 
myös puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittämistä koskevat seuraavat 
määräykset:
1. Nämä takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkilöitä, jotka eivät käytä tätä 

tuotetta sen enempää pienteollisessa kuin muussakaan itsenäisessä ammatinharjoituksessa. Nämä 
takuuehdot säätelevät täydentäviä takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien 
laitteidensa ostajille lakimääräisen takuun lisäksi. Ne eivät vaikuta lakimääräisiin takuusuoritus-
vaateisiisi millään tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen 
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistä, ja se on rajattu 
valintamme mukaan ainoastaan näiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.
Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole suunniteltu käytettäväksi pienteollisuus-, käsi-
työläis- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana 
käytetty pienteollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaikoilla tai siihen on kohdistunut näihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata näitä vaurioita: 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jättämisestä tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, käyttöohjeen noudattamatta jättämisestä (kuten esim. liitäntä 
väärään verkkojännitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmääräysten laiminlyönnistä tai 
laitteen altistamista epänormaaleille ympäristöolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta. 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat määräysten vastaisesta tai virheellisestä käytöstä 
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyväksymättömien liitostyökalujen tai varusteiden käyttö), vieraiden 
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pöly, kuljetusvauriot), väkivoiman käy-
töstä tai ulkopuolisista tekijöistä (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot). 
- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat käytöstä johtuvasta, tavanomaisesta 
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopäivästä. Takuuvaateet tulee esittää en-
nen takuuajan päättymistä kahden viikon kuluessa siitä, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden 
esittäminen takuuajan päätyttyä ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan 
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tämä koskee myös paikan päällä suoritettuja palveluja. 

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittää osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pidä uuden 
laitteesi ostotosite tai muu ostonäyttö valmiina. Ilman vastaavia tositteita tai tyyppikilpeä meille lähe-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen 
puuttuvat. Mikäli takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
mättä.

Tietysti korjaamme mielellämme korvausta vastaan myös sellaiset laitteiden viat, jotka eivät kuulu tai 
eivät enää kuulu takuumme piiriin. Lähetä tätä varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen. 

Kuluvien osien, käyttöosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tämän takuun rajoituksiin, jotka on 
selostettu tämän käyttöohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Опасность!
При использовании устройств необходимо 
соблюдать определенные правила техники 
безопасности для того, чтобы избежать 
травм и предотвратить ущерб. Поэтому 
внимательно прочитайте настоящее 
руководство по эксплуатации / указания по 
технике безопасности полностью. Храните 
их в надежном месте для того, чтобы иметь 
необходимую информацию, когда она 
понадобится. Если Вы даете устройство 
другим для пользования, то приложите к нему 
это руководство по эксплуатации / указания 
по технике безопасности. Мы не несем 
никакой ответственности за травмы и ущерб, 
которые были получены или причинены 
в результате несоблюдения указаний 
этого руководства и указаний по технике 
безопасности.

1. Указания по технике 
безопасности

Соответствующие указания по технике 
безопасности находятся в приложенных 
брошюрах!
Опасность!
Прочитайте все указания по технике 
безопасности и технические требования.
При невыполнении указаний по технике 
безопасности и технических требований 
возможно получение удара током, 
возникновение пожара и/или получение 
серьезных травм. Храните все указания 
по технике безопасности и технические 
требования для того, чтобы было 
возможно воспользоваться ими в 
будущем.

Пояснение к находящимся на 
оборудовании указательным табличкам 
(см. рис. 11)
1. Перед вводом в эксплуатацию прочтите 

руководство по эксплуатации.
2. Не используйте устройство во время 

дождя или снегопада. Защитите 
устройство от влаги.

3. Не допускайте посторонних лиц в опасную 
зону.

4. Используйте защитные очки и наушники.
5. Вращающиеся детали! Не допускайте 

ситуации, когда отверстия находятся 
возле рук или ног!

2. Описание устройства и объем 
поставки

2.1 Описание устройства (рис. 1/2)
1.  Передняя часть всасывающей трубы
2.  Задняя часть всасывающей трубы
3.  Дополнительная рукоятка
4.  Ремень для переноски
5.  Переключатель «включено-выключено»
6.  Крепление для аккумуляторов
7.  Сборный мешок
8.  Переключатель «Всасывание/выдувание»
9.  Ходовые ролики
10.  Регулятор числа оборотов
11.  Колесная опора
12.  Винт длинный (2 шт.)
13.  Винт короткий (3 шт.)

2.2 Состав комплекта устройства
Проверьте комплектность изделия на 
основании описанного объема поставки. 
При обнаружении недостатка компонентов 
обратитесь в наш сервисный центр 
или магазин, в котором Вы приобрели 
устройство, не позднее чем в течение 5-ти 
рабочих дней после приобретения изделия, 
предъявив действительную квитанцию о 
покупке. Обратите внимание на таблицу с 
указанием гарантийных сроков в документе с 
информацией о сервисном обслуживании.
•  Откройте упаковку и выньте осторожно из 

упаковки устройство.
•  Удалите упаковочный материал, а также 

приспособления защиты устройства при 
упаковывании и транспортировке (при 
наличии).

•  Проверьте комплектность устройства.
•  Проверьте устройство и принадлежности 

на наличие возникших при 
транспортировке повреждений.

•  Сохраняйте упаковку по возможности 
до истечения срока гарантийных 
обязательств.

Опасность!
Устройство и упаковка не являются 
детскими игрушками! Запрещено детям 
играть с пластиковыми пакетами, 
пленками и мелкими деталями! Опасность 
заключается в том, что они могут 
проглотить или погибнуть от удушья!

•  Оригинальное руководство по 
эксплуатации 
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•  Указания по технике безопасности  

3. Использование по назначению

Садовый пылесос/воздуходувку разрешается 
использовать только для сбора листьев 
и садовых отходов, например, травы и 
небольших веток. Использование устройства 
для других целей запрещено.

Разрешается использовать устройство только 
в соответствии с его предназначением. Любое 
другое, отличающееся от этого использование 
считается не соответствующим 
предназначению. За все возникшие в 
результате такого использования ущерб или 
травмы любого вида несет ответственность 
пользователь и работающий с устройством, а 
не его изготовитель.

Учтите, что конструкция наших устройств 
не предназначена для использования 
их в промышленной, ремесленной или 
индустриальной области. Мы не несем 
никакой ответственности по гарантийным 
обязательствам при использовании 
устройства в промышленной, ремесленной 
или индустриальной области, а также в 
подобной деятельности.

4. Технические данные

Число оборотов холостого  ................................  
хода n0 ................................... 8000–13 000 мин-1

Скорость потока воздуха ...................  210 км/ч
Производительность всасывания ......  720 м3/ч
Емкость сборного мешка .....................  ок. 45 л
Уровень мощности шума LWA ........  92,68 дБ (A)
Погрешность K  ....................................  3 дБ (A)
Уровень звукового давления LWA ...  83,1 дБ (A)
Вибрация ahv ....................................  2,354 м/с2

Погрешность K  ...................................... 1,5 м/с2

Масса ......................................................... 3,3 кг

Внимание!
Устройство поставляется без аккумуляторов 
и зарядного устройства. Использовать 
устройство можно только с литий-ионными 
аккумуляторами серии Power-X-Change.

Power-X-Change
18 В, 1,5 A ч ........... 5 литий-ионных элементов
18 В, 2 A ч .............. 5 литий-ионных элементов
18 В, 3 A ч ............ 10 литий-ионных элементов
18 В, 4,0 A ч ......... 10 литий-ионных элементов
18 В, 5,2 A ч ......... 10 литий-ионных элементов

Литий-ионные аккумуляторы серии Power-X-
Change можно заряжать только с помощью 
устройства Power-X-Charger.

Зарядное устройство
Напряжение сети  ...........200–250 В ~ 50–60 Гц

Выход
Напряжение сети  ..................... 21 В пост. тока
Номинальная сила тока  .......................3000 мА

Сведите образование шумов и вибрации к 
минимуму!
•  Используйте только безукоризненно 

работающие устройства.
•  Регулярно проводите техническое 

обслуживание и очистку устройства.
•  При работе учитывайте особенности 

Вашего устройства.
•  Не подвергайте устройство перегрузке.
•  При необходимости дайте проверить 

устройство специалистам.
•  Отключайте устройство, если вы его не 

используете.
•  Используйте перчатки.

Осторожно!
Остаточные опасности
Даже в том случае, если Вы используете 
описываемый электрический инструмент 
в соответствии с предписанием, то и тогда 
всегда остается место для риска. Ниже 
приведен список остаточных опасностей, 
связанных с конструкцией настоящего 
электрического инструмента:
1.  Заболевание легких, в том случае если 

не используется соответствующий 
респиратор.

2.  Повреждение слуха, в том случае если не 
используется соответствующее средство 
защиты слуха.

3.  Нарушения здоровья в результате 
воздействия вибрации на руку при 
длительном использовании устройства 
или при неправильном пользовании и 
ненадлежащем техническом уходе.
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5. Перед вводом в эксплуатацию

Устройство поставляется без 
аккумуляторов и зарядного устройства.

Предупреждение!
Всегда извлекайте аккумуляторы перед 
настройкой устройства.

5.1. Монтаж всасывающей трубы (рис. 
3a–3f)

• Соедините переднюю и заднюю части 
всасывающей трубы (рис. 3a) и скрепите 
их при помощи винтов (рис. 3b, поз. 12).

• После этого вставьте собранную 
всасывающую трубу в корпус двигателя 
(рис. 3c) и закрепите ее при помощи 
винтов (рис. 3d, поз. 12).

• Вставьте оба колеса (рис. 3e, поз. 9) 
в колесную опору (рис. 3e, поз. 11). 
Они должны войти в зацепление с 
характерным щелчком.

• Надвиньте колесную опору (рис. 3f, поз. 
11) на переднюю часть всасывающей 
трубы до упора (рис. 3f, поз. D) и 
зафиксируйте ее при помощи винта (рис. 
3f, поз. 13).

Указание: обратите внимание, что перед 
креплением на устройстве обе части 
всасывающей трубы необходимо надежно 
соединить вместе, после чего их нельзя 
разделять!

5.2. Монтаж мешка для мусора (рис. 4–5)
Закрепите крючок на всасывающей трубе 
(рис. 4a) и на корпусе (рис. 4b). Затем 
смонтируйте сборный мешок на штуцере на 
корпусе двигателя, при этом должен быть 
слышен звук фиксации (рис. 5).

5.3. Монтаж рукоятки
Вставьте рукоятку (рисунок 6a, поз. A) в 
крепления на корпусе до упора. Затем 
закрепите рукоятку с обеих сторон с помощью 
одного винта с каждой стороны (рис. 6b, поз. 
13).

5.4. Монтаж дополнительной рукоятки
Удалите звездообразный винт (рис. 7, поз 
B), вставьте рукоятку (рисунок 7, поз. 3) в 
крепление и зафиксируйте рукоятку в нужном 
положении с помощью звездообразного 
винта.

5.5. Монтаж ремня для переноски
Отвинтите винт с накатанной головкой 
(рисунок 8, поз. C), пропустите ремень 
крепления (рисунок 8, поз. 4) сквозь 
отверстие и снова завинтите винт с 
накатанной головкой.

5.6 Монтаж аккумулятора (рис. 9)
Нажмите фиксирующую клавишу (рис. 
9, поз. E) аккумулятора, как показано 
на рисунке 9, и вставьте аккумулятор в 
предназначенное для этого крепление. Как 
только аккумулятор займет положение, 
показанное на рисунке 9 справа, следите за 
фиксацией фиксирующей клавиши! Демонтаж 
аккумулятора осуществляется в обратной 
последовательности.

Указание!
Необходимо использовать только 
аккумуляторы с одинаковым уровнем 
заполнения, запрещается комбинировать 
полностью и наполовину заряженные 
аккумуляторы. Заряжайте оба аккумулятора 
одновременно.
Аккумулятор с более низким уровнем заряда 
определяет время работы устройства. До 
начала работы необходимо всегда зарядить 
два аккумулятора.

5.7 Зарядка аккумулятора
1. Извлеките аккумуляторный блок из 

устройства. Для этого следует нажать 
боковую фиксирующую клавишу.

2. Убедитесь в том, что указанное 
на фирменной табличке значение 
напряжения сети соответствует 
имеющемуся значению напряжения сети. 
Вставьте штекер зарядного устройства в 
штепсельную розетку. Зеленый светодиод 
начнет мигать.

3. Вставьте аккумулятор в зарядное 
устройство.

4. В разделе «Индикаторы зарядного 
устройства» приводится таблица с 
указанием значений светодиодной 
индикации зарядного устройства.

Во время процесса зарядки аккумулятор 
может немного нагреться. Это вполне 
нормальное явление.
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Если аккумуляторный блок не заряжается, 
необходимо проверить:
• наличие напряжения сети в 

электрической розетке;
• наличие плотного соединения на 

контактах зарядного устройства.

Если аккумуляторный блок все еще не 
заряжается, просьба отправить
• зарядное устройство
• и аккумуляторный блок
в наш отдел обслуживания.

Для обеспечения длительного срока 
службы аккумуляторного блока необходимо 
обеспечить его своевременную зарядку. 
Зарядку необходимо обязательно проводить, 
если вы заметите, что снижается мощность 
аккумуляторной воздуходувки. Не допускайте 
полной разрядки аккумуляторного блока. Это 
ведет к повреждению аккумуляторного блока!

Вводите устройство в эксплуатацию только 
после завершения монтажа.

6. Работа с устройством

6.1. Регулировка длины ремня (рис. 1)
Отрегулируйте длину ремня для переноски 
(4) таким образом, чтобы всасывающую трубу 
можно было перемещать недалеко от земли. 
Для облегчения перемещения всасывающей 
трубы над землей предусмотрены 
дополнительные направляющие ролики (9) на 
нижнем конце всасывающей трубы.

6.2. Включение устройства (рис. 10)
• Для того, чтобы включить устройство, 

нажмите переключатель «включено-
выключено» (5).

• Для того, чтобы выключить устройство, 
отпустите переключатель «включено-
выключено» (5).

6.3 Выбор режима работы

6.3.1 Всасывание (рис. 10)
Поверните рычаг (рис. 10, поз. 8) в положение 
А. Это можно сделать как при остановленном, 
так и при работающем устройстве.

6.3.2 Выдувание (рис. 10)
• Поверните рычаг (рис. 10, поз. 8) в 

положение В. Это можно сделать как при 
остановленном, так и при работающем 
устройстве.

• Направьте поток воздуха вперед и 
медленно двигайтесь, чтобы собрать 
листья или садовые отходы или удалить 
их из труднодоступных мест.

• Внимание! Перед выдуванием опорожните 
мешок для мусора. В противном 
случае собранный мусор может снова 
выдуваться.

6.4 Опорожнение мешка для мусора 
(рис. 1)
Своевременно опорожняйте мешок для 
мусора (7). При сильном заполнении 
производительность всасывания заметно 
уменьшается. Органические отходы 
передавайте для компостирования.
• Выключите устройство и извлеките 

аккумуляторы.
• Расстегните молнию на мешке для мусора 

(7) и вытряхните собранные отходы.
• Снова застегните молнию на сборном 

мешке (7).

6.5 Регулирование числа оборотов (рис. 1)
Устройство оборудовано электронной 
системой регулирования числа оборотов. 
Для регулировки поверните регулятор 
скорости вращения (рис. 1, поз. 10) в нужное 
положение. Используйте устройство только 
с необходимым числом оборотов и не 
допускайте без необходимости работы с 
высоким числом оборотов.

7. Чистка, техническое 
обслуживание и заказ 
запасных частей

Опасность!
Перед всеми работами по очистке необходимо 
извлечь аккумуляторы из устройства.

7.1 Очистка
• После завершения работы снимите мешок 

для мусора, выверните его наизнанку и 
тщательно очистите, чтобы предотвратить 
появление плесени и неприятных запахов.

• Сильно загрязненный мешок для мусора 
можно вымыть водой с мылом.
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• При сложностях с расстегиванием молнии 
натрите зубья молнии сухим мылом.

• Очищайте всасывающую/нагнетательную 
трубу в случае загрязнения при помощи 
щетки.

• При загрязнении собранными отходами 
может затрудняться ход переключающего 
рычага (выдувание/всасывание). В таком 
случае свободный ход переключающего 
рычага можно снова обеспечить путем 
многократного переключения с режима 
всасывания на режим выдувания.

7.2 Техническое обслуживание
• При возможном возникновении 

неисправностей поручайте проверку 
устройства только авторизованному 
специалисту или сотрудникам сервисной 
мастерской.

• Внутри устройства нет никаких 
деталей, нуждающихся в техническом 
обслуживании.

7.3 Заказ запасных деталей:
При заказе запасных деталей необходимо 
указать следующие данные;
• Тип устройства
•  Номер артикула устройства
•  Идентификационный номер устройства
•  Номер необходимой запасной детали
Актуальные цены и информация находятся на 
странице www.isc-gmbh.info

8. Неисправности

Устройство не запускается:
Проверьте, заряжен ли аккумулятор и 
функционирует ли зарядное устройство. Если 
устройство не работает, несмотря на наличие 
напряжения, необходимо выслать его по 
указанному адресу отдела обслуживания.

9. Утилизация и вторичное 
использование

Устройство поставляется в упаковке 
для предотвращения повреждений при 
транспортировке. Эта упаковка является 
сырьем и поэтому может быть использована 
вновь или направлена на повторную 
переработку сырья. Устройство и его 
принадлежности изготовлены из различных 

материалов, например, металла и пластмасс. 
Не выбрасывайте дефектные устройства 
вместе с бытовыми отходами. Для правильной 
утилизации устройство необходимо сдать в 
подходящий пункт приема. Если Вы не знаете, 
где находится пункт приема, уточните это в 
органах коммунального управления. 

10. Хранение

Храните устройство и его принадлежности 
в темном, сухом и неподверженном 
воздействию мороза, а также недоступном 
для детей месте. Оптимальная температура 
хранения находится между 5 ˚C и 30 ˚C. 
Храните электроинструмент в оригинальной 
упаковке.
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11. Индикаторы зарядного устройства

Состояние 
индикатора Значение и действияКрасный 

светодиод
Зеленый 
светодиод

Не горит Мигает Готовность к эксплуатации
Зарядное устройство подключено к сети и готово к эксплуатации, 
аккумулятор не в зарядном устройстве.

Горит Не горит Зарядка
Зарядное устройство заряжает аккумулятор в режиме быстрой 
зарядки. Информацию о времени зарядки можно найти 
непосредственно на зарядном устройстве.
Указание! В зависимости от имеющегося заряда аккумулятора 
фактическое время зарядки может немного отличаться от указанных 
значений.

Не горит Горит Аккумулятор заряжен и готов к использованию.
После этого активируется режим бережной зарядки до полной 
зарядки аккумулятора.
Для этого оставьте аккумулятор в зарядном устройстве на 15 мин 
дольше указанного времени.
Действие
Извлеките аккумулятор из зарядного устройства. Отсоедините 
зарядное устройство от сети.

Мигает Не горит Бережная зарядка
Зарядное устройство в режиме бережной зарядки.
В целях обеспечения безопасности аккумулятор заряжается 
медленнее, а для зарядки требуется больше времени. Это может 
происходить по нескольким причинам:
- Аккумулятор долгое время не заряжался.
- температура аккумулятора вне оптимального диапазона.
Действие
Дождитесь завершения процесса зарядки, несмотря на это, 
аккумулятор может продолжать заряжаться.

Мигает Мигает Неисправность
Зарядка невозможна. Аккумулятор неисправен.
Действие
Запрещено заряжать неисправный аккумулятор.
Извлеките аккумулятор из зарядного устройства.

Горит Горит Нарушение температурного режима
Слишком высокая (например, прямой солнечный свет) или слишком 
низкая (ниже 0 °C) температура аккумулятора.
Действие
Извлеките аккумулятор и поместите его на хранение при комнатной 
температуре (ок. 20 °C) на 1 день.
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Только для стран ЕС

Запрещено выбрасывать электроинструмент в обычный домашний мусор. 

Согласно европейской директиве 2012/19/EG об использованных электрических и электронных 
устройствах и реализации в правовой системе соответствующей страны необходимо 
использованный электрический инструмент утилизировать отдельно и направлять на вторичную 
переработку для охраны окружающей среды.

Вторичная переработка - альтернатива обязятельной отсылке устройства назад изґотовителю:
Владелец электрическоґо устройства в случае избавления от собственности обязан,в 
качестве альтернативы отсылки назад изґотовителю, содействовать надлежащей утилизации.
Пришедшее в неґодность устройство может быть передано в приемный пункт, который 
осуществит ликвидацию в соответствии с законом страны о цикличном производстве 
и обращении с мусором. Это не относится к приложенным к пришедшему в неґодность 
оборудованию дополнительным устройствам и вспомоґательным средствам, не содержащим 
электрические части.

 Перепечатывание или прочие виды размножения документации и сопроводительных листов 
продукции фирмы, полностью или частично, разрешено производить только с однозначного 
разрешения ISC GmbH.

  Сохpaняeтcя прaво на тeхничeскиe изменения
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  Информация о сервисном обслуживании

Во всех странах, указанных в гарантийном свидетельстве, у нас имеются компетентные 
сервисные партнеры, контактные данные которых Вы найдете в гарантийном свидетельстве. 
Они всегда в Вашем распоряжении для решения любых вопросов, связанных с обслуживанием, 
например, для ремонта, поставки запчастей и быстроизнашивающихся деталей, а также 
приобретения расходных материалов.

Следует обратить внимание на то, что в этом изделии следующие детали подвержены 
естественному износу или износу в связи с эксплуатацией / следующие детали требуются в 
качестве расходных материалов.

Категория Пример
Быстроизнашивающиеся детали* Аккумулятор
Расходный материал/расходные части*
Недостающие компоненты

* Не обязательно входят в объем поставки!

При обнаружении дефектов или неисправностей мы просим Вас заявить о таком случае в сети 
Интернет на сайте www.isc-gmbh.info. Обратите внимание на точное описание неисправности и в 
любом случае ответьте на следующие вопросы:

• Устройство уже работало или оно было неисправным с самого начала?
• Вам бросилось что-либо в глаза перед возникновением неисправности (признак перед 

неисправностью)?
• Какую неисправность имеет устройство, по Вашему мнению (основной признак)?  

Опишите эту неисправность.
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 Гарантийное свидетельство

Уважаемая покупательница, уважаемый покупатель,
наши продукты проходят тщательнейший контроль качества. Если это устройство все же не будет 
функционировать безупречно, мы просим Вас обратиться в наш сервисный отдел по адресу, 
указанному в этом гарантийном талоне. Мы также охотно ответим на Ваши вопросы по телефону, 
номер которого приведен ниже. При предъявлении гарантийных требований действуют следующие 
условия.
1. Настоящие правила гарантии действуют исключительно в отношении пользователей, т.е. 

физических лиц, которые не намереваются использовать настоящее изделие в рамках своей 
профессиональной или другой самостоятельной деятельности. Настоящие правила гарантии 
регулируют дополнительные условия оказания гарантийных услуг, которые нижеупомянутый 
производитель обеспечивает покупателям своих новых устройств в дополнение к условиям 
гарантии в соответствии с законом. Эти гарантийные обязательства не затрагивают Ваши 
законные гарантийные требования. Наши гарантийные услуги для Вас бесплатны.

2. Гарантийные услуги распространяются только на дефекты нового устройства нижеупомянутого 
производителя, которое вы приобрели, связанные с недостатком материала или 
производственным браком, и ограничиваются по нашему выбору устранением таких дефектов 
устройства или заменой устройства. Учтите, что наши устройства не предназначены для 
использования в промышленных целях, в ремесленном производстве и на профессиональной 
основе. Поэтому гарантийный договор считается недействительным, если устройство 
использовалось в течение гарантийного срока на кустарных, промышленных предприятиях или 
в ремесленном производстве, а также подвергалось сопоставимой нагрузке.

3. Наша гарантия не распространяется на: 
- повреждения устройства, возникшие в результате несоблюдения руководства по монтажу 
или неправильного монтажа, несоблюдения руководства по эксплуатации (например, при 
подключении к сети с неправильным напряжением или родом тока), несоблюдения требований 
касательно технического обслуживания и требований техники безопасности, воздействия на 
устройство аномальных условий окружающей среды или недостаточного ухода и технического 
обслуживания; 
- повреждения устройства, возникшие в результате неправильного или ненадлежащего 
использования (например, перегрузка устройства или применение не допущенных к 
использованию насадок или принадлежностей), попадания в устройство посторонних 
предметов (например, песка, камней или пыли, повреждения при транспортировке), 
применения силы или внешних воздействий (например, повреждения при падении); 
- повреждения устройства или частей устройства, связанные с износом в связи с 
эксплуатацией, обычным или другим естественным износом.

4. Гарантийный срок составляет 24 месяца, отсчет начинается со дня покупки устройства. 
Гарантийные права необходимо предъявлять до истечения срока гарантии в течении 
двух недель после того как будет обнаружена неисправность. Заявления на гарантийное 
обслуживание после истечения срока гарантии не принимаются. Ремонт или замена 
устройства не ведет к продлению гарантийного срока, также при оказании такой услуги отсчет 
нового гарантийного срока на устройство или возможно установленные детали не начинается 
заново. Это условие действует также при обращении в местный сервисный отдел.

5. Для предъявления гарантийных требований сообщите о неисправности устройства на сайте 
www.isc-gmbh.info. Приготовьте квитанцию о покупке или другие доказательства приобретения 
Вами нового устройства. Оказание гарантийных услуг применительно к устройствам, 
направленным на рассмотрение без соответствующих доказательств или фирменной 
таблички, исключается ввиду недостатка данных для идентификации таких устройств. Если 
наша гарантия распространяется на неисправность устройства, Вы немедленно получите 
отремонтированное или новое устройство.

Само собой разумеется, мы можем также устранить при оплате затрат неисправности устройства, 
которые не входят в объем гарантийных услуг или при истечении срока гарантии. Для этого Вам 
необходимо выслать устройство на адрес нашей службы сервиса.

Что касается быстроизнашивающихся, расходных деталей и недостающих компонентов, 
мы обращаем внимание на ограничения этой гарантии согласно информации о сервисном 
обслуживании настоящего руководства по эксплуатации.
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

 Konformitätserklärung

Akku-Laubsauger GE-CL 36 Li E (Einhell)

  2014/29/EU 
 2005/32/EC_2009/125/EC 
 2014/35/EU 
 2006/28/EC 

X  2014/30/EU 
 2014/32/EU 
 2014/53/EC 
 2014/68/EU 
 EU/2016/426 
Notifi ed Body: 

 EU/2016/425
X  2011/65/EU

 X  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body:
Reg. No.:

X  2000/14/EC_2005/88/EC
X  Annex V

 Annex VI
  Noise: measured LWA = 92,99 dB (A); guaranteed LWA = 98 dB (A)
P = KW; L/Ø = cm
Notifi ed Body:

 2012/46/EU
Emission No.:

Standard references: EN 60335-1; EN 50636-2-100; EN 55014-1; EN 55014-2

Landau/Isar, den 09.04.2018

First CE: 16   Archive-File/Record: NAPR018131
Art.-No.: 34.336.00 I.-No.: 11028 Documents registrar: Alexander Scheifl 
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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